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In the symphony of echoes that make up  
our nation’s history, those of our African-Canadian 
populations are far too seldom heard. They had a 
hand in early exploration, helped found and build 
many of our earliest settlements, and flourished as 
Canadians. In February, to mark Black History Month, 
Canada Post will honour two pioneering figures with 
a set of commemorative stamps.

Abraham Doras Shadd (1801-1882)
Abraham Doras Shadd was born in 1801 in Mill Creek 
Hundred, Delaware. Though a free-born and prosper-
ous shoemaker, he devoted his life to the abolitionist 
movement. Shadd protested racism at countless 
abolitionist meetings and played a major role in the 
Underground Railroad, a secret route through which 
slaves were guided to freedom in Canada. As “station-
master” and “conductor” for the Railroad, he provided 
escaping refugees with food, shelter, clothing and 

guidance. In 1851, Shadd and his family moved to 
southern Ontario’s North Buxton area, where they 
joined many of those he guided to freedom. He was 
the first Black person to serve in Canadian public 
office when he was elected to the Council of Raleigh, 
Ontario, in 1859.

Rosemary Brown (1930-2003)
Rosemary Brown (née Wedderburn) was born in 
Jamaica on June 17, 1930. Though nearly a century 
had passed since Abraham Shadd first set foot on 
Canadian soil, skin colour remained an opportunity 
barrier for the country’s Black populations when Brown 
arrived in 1950 to study at Montreal’s McGill University. 
Brown fought for her rights and those of other 
women and minorities throughout her trailblazing 
career as an activist, feminist, opponent of racism, 
and champion of human rights. Brown became the 
first Black woman elected to public office in Canada 

De toutes les  voix  ayant façonné  
l’histoire de notre pays, la portée de celle des Afro-
Canadiens est par trop souvent réduite, voire oubliée. 
Pourtant, ils ont participé aux premières explorations, 
ont aidé à construire plusieurs de nos premiers 
établissements et sont devenus des Canadiens à part 
entière. En février prochain, pour souligner le Mois 
de l’histoire des Noirs, Postes Canada émettra un jeu 
de timbres commémoratifs qui rend hommage à 
deux pionniers.

Abraham Doras Shadd (1801–1882)
Abraham Doras Shadd naît à Mill Creek Hundred, au 
Delaware, en 1801. Né libre, ce prospère fabricant de 
chaussures consacre sa vie au mouvement abolition-
niste. Il proteste contre le racisme lors de nombreuses 
réunions abolitionnistes et joue un rôle prépondérant 
dans le « chemin de fer clandestin », un réseau de routes 
secrètes qu’empruntaient les esclaves pour gagner le 
Canada, terre de liberté. À titre de « chef de gare » et 
de « chef de train » du chemin de fer clandestin, 
il fournit nourriture, abri, vêtements et conseils aux 

réfugiés en fuite. En 1851, Shadd et sa famille 
déménagent dans le sud de l’Ontario, dans la région 
de North Buxton, où ils se joignent aux nombreuses 
personnes qu’il a guidées vers la liberté. Élu en 1859 
au conseil de Raleigh, en Ontario, il est le premier Noir 
à occuper des fonctions officielles au Canada.

Rosemary Brown (1930–2003)
Rosemary Brown (née Wedderburn) voit le jour en 
Jamaïque, le 17 juin 1930. Bien qu’un siècle se soit 
écoulé depuis l’arrivée d’Abraham Shadd en sol 
canadien, la couleur de la peau est toujours un obstacle 
pour les Noirs lorsque Rosemary Brown arrive au 
Canada en 1950 pour étudier à l’Université McGill, 
à Montréal. Tout au long de sa carrière de militante, de 
féministe, d’opposante au racisme et de défenderesse 
des droits de la personne, cette pionnière se battra 
pour ses droits et pour ceux des autres femmes et des 
minorités. Rosemary Brown est la première Noire à 
occuper une charge publique au Canada lorsqu’elle 
est élue Membre d’une Assemblée législative (MAL) 
au sein du corps législatif de la Colombie-Britannique 
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when she was elected as a Member of the Legislative 
Assembly (MLA) in the British Columbia legislature in 
1972. She also ran for the leadership of the federal 
New Democratic Party (NDP), making her the first 
woman to run for the leadership of a Canadian federal 
political party.

This stamp set features original illustrations of 
these two figures. “Through illustration, we were 
able to broaden the creative spectrum, bringing 
together a wealth of imagery to tell Shadd and 
Brown’s remarkable stories,” explains designer 
Lara Minja of Lime Design Inc. “We brought these 
figures to life by placing them in the scenes within 
which they tread new ground and inspired change.” 
On one stamp, Abraham Shadd is shown in the 
foreground holding a lantern, with refugee slaves 
headed towards shelter in the background. On the 
other stamp, Rosemary Brown stands before the 
B.C. Legislative Building.

Rosemary Brown’s son, Jonathan, is thrilled with 
the tribute. “My mother’s accomplishments, as well 
as those of many other influential Black Canadians, 
have been left out of history books for too long. This 
stamp issue will seal her indelible place in Canadian 
history and makes an excellent tribute to her legacy. 
Our family is smiling on the inside and out; we couldn’t 
be more grateful.”

Jim Shreve, Officer of Rural and Suburban Services 
at Canada Post and fifth-generation descendent of 
Abraham Shadd, adds, “These stamps will help us 
remember this historical fight for freedom and remind 
us of its ongoing nature around the world, where 
many have yet to experience the rights these activists 
fought for in Canada and the U.S. By overcoming 
personal adversity for the collective good, they 
changed the face of Canadian society and politics.” )

To learn more about the stories, experiences and accomplish
ments of African-Canadians, visit www.blackhistorycanada.ca

en 1972. Sur le plan fédéral, elle a également participé 
à la course à la direction du Nouveau Parti démocrati-
que (NPD), ce qui a fait d’elle la première femme à 
se présenter comme chef d’un parti politique fédéral 
au Canada.

Ce jeu de timbres propose des illustrations originales 
de ces deux personnes. « Grâce à l’illustration, nous 
avons été en mesure d’élargir l’éventail créatif, en 
réunissant une riche imagerie nous permettant de 
raconter les vies remarquables d’Abraham Doras Shadd 
et de Rosemary Brown », explique la conceptrice 
Lara Minja de chez Lime Design Inc. « Nous avons 
donné vie à ces personnages en les mettant en scène 
dans les milieux où ils ont tracé de nouveaux sentiers 
et inspiré le changement. » On aperçoit Abraham Shadd 
au premier plan d’un des timbres, tenant une lanterne 
alors que des esclaves réfugiés se dirigent vers un abri 
en arrière-plan. Sur l’autre, Rosemary Brown se tient 
debout devant l’édifice de l’assemblée législative de 
la Colombie-Britannique.

Le fils de Rosemary Brown, Jonathan, est ravi qu’on 
souligne l’œuvre de sa mère. « Les livres d’histoire 

sont restés trop longtemps si lencieux sur les 
réalisations de ma mère et celles de plusieurs autres 
Canadiens influents de race noire. Cette émission de 
timbres, qui confère pour toujours à ma mère une 
place au sein de l’histoire du Canada, constitue un 
hommage à l’héritage qu’elle a laissé derrière elle. 
Notre famille est ravie ; nous ne pourrions être 
plus reconnaissants. »

« Ces timbres vont nous aider à nous souvenir de 
cette lutte historique pour la liberté et de sa nature 
actuelle à l’échelle de la planète, alors qu’on 
refuse encore à plusieurs l’accès à ces droits pour 
lesquels ces militants se sont battus au Canada et aux 
États-Unis. En surmontant l’adversité personnelle 
pour le bien de la collectivité, ils ont changé la face de 
la société et de la politique au Canada », ajoute 
Jim Shreve, agent des services ruraux et suburbains, 
à Postes Canada, et descendant à la cinquième 
génération d’Abraham Shadd. )

Pour en apprendre davantage sur l’histoire, le vécu et 
les réalisations des Afro-Canadiens, consultez le site  
http://www.histoiredesnoirsaucanada.com/.
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